
40. številka. 
X 

V Trstu, v soboto 18. maja 1889. Tečaj XIV. 
„ E D I N O S T « , 

izhaja dvakrat na teden, vsako sredo in 
soboto ob 1. uri popoOidne. 

„Edinost" s t a n e : 
za vso leto t i . - ; izven Arst. g', 
za polu leta „ 3.—; n n 4.50 „ 
za četrt leta , 1.50; „ „ 2,25 „ 
Posamične Številke se dobivajo v pro-
dajalnicah tobaka v Trstu po ** nov., 

v Gorici in v Ajdovičini po « nov. 
Na naročbe brez priložene naročnine se 

upravništvo ne oiira. EDINOST Vsi dopisi se pošiljajo uredniitvu v ulici 
Carintia št. 2H. Vsako pismo mora biti 
frarikovano, kor nefrankovana so ne spre-

jemajo. Kokopisi so ne vračajo. 

Oglasi in oznanila se rakune po 7 nov. 
vrstica v pi>titu : za naslove z debelimi 
Orkani i se plačuje prostor, kolikor bi pa 

ohseglo navadnih vrstic. 
Poslana, javne zahvale, osmrtnice itd. 

se rakune po pogodbi. 

Naročnino, reklamacije in insorate pre-
joka upravništvo v ulici Carintia 28. 
Odprte reklamacije so proste poštnine. 

Glasilo slovenskega političnega družtva za Primorsko. 
»V •dmost j« mos«. 

Na volitev! 
m . 

Dolga stoletja čmeli so isterski Slo-
vani ter dopuščali, da so vladali nad njimi 
njih sovražniki Lahoni. Ali vsa sovraž.ia 
sila ni mogla zadušiti v nj ih narodno za-
vest ; odvzeli so jim deloma jezik ter jih 
nekako prisilili.posluževati se laščine, toda 
pri vsem tem ostala j e n a r o d n a z a -
v e s t . Mnogo so se trudili, da bi jo za-
dušili, celo roaterijalnimi sredstvi z straho-
vanjem in rubežem zadolženih zemljišč. 
Vendar neso mogli preprečiti tega, kar je 
p r e j ali slej moralo priti. 

Preprost isterski kmet ostal je vkljub 
vsem sovražnim naporom duševno neodvisen, 
pridržal si j e slovansko zavest. Jaz sem 
Slovenec ali Hrvat — rekal j e ponosno 
in ko so je na političnem obzorju jela 
svitati in napredavati narodna ideja, ko 
ao se Blavjanski rodovi jeli zavedati svoje 
narodnosti ter buditi se iz dolgotrajnega 
spanja , začel je tudi Istran, čeprav zadnji, 
v sebi čutiti potrebo po omiki in prosveti 
ter tirjati pravic svojemu zatiranemu rodu. 

Začetek bil j e sicer krepek in pre-
magal je marsikatero oviro, ki se mu je 
stavljala na pot, osobito v notranjih me-
stih i trgih vslobodili so se isterski Slo-
vani lahonskega nasilstva. Bile so to prve 
zmage, ki so odprle novo dobo zgodo-
vini Istre, — dobo prebujen ja slovan-
skega naroda. 

In prvi možje, katere j e izvolilo slo-
vansko prebivalstvo, našli so vstop v de-
želno zbornico. Slovanska beseda se je 
prvikrat slišala v dvorani zbornice sv. Lov-
renca v Porečii ter kazala na lahonsko 
laž — ki se je tako zvito in težko raz-
šir jala in toliko časa obdržala — laž nam-
reč, da je Is t ra laška pokrajina. 

„Istra v laščini edina" — kakor so 
trdili do tedaj primorski Lahoni , ni bila 
več nego puhla fraza, brez nikake moči, 
kaj t i ta rek obsegal je zejedno gorostasno 
ljudopisno laž. Ko so zagledali poleg sebe 
tudi slovanske zastopnike ter ćuli slovan-
sko besedo, osupli so se spogledali ter bili 
kakor bi ravnokar izkapali od neba, ali 
se prebudili iz dolzega spanja . Sobana, v 
koje j zboruje deželni zbor, postala j e za-
časno pravi babilonski s to lp ; vriščali so 
Lahoni ter nespametno protestovali, za-
ničljivo zapustivši zbornico. V slovanskih 
zastopnikih in v slovanske) govorici zagle-
dali so dvo neugodni podobi, neprijetne 
glasove, ki so jim motili njih začarano 
stanje in iluzije, v katerih so se tako dolgo 
zibali, kajti preveč BO bili prepričani in 
gotovi, da j e Istra italijanska zemlja. 

In vendar so se jim vse to iluzije in 
nade podrle, ko so nastopili isterski Slo-
vani na kulturno pozorišče. Preveč so bili 
do tedaj navajeni onim sleparskim popi-
som o ničnosti in neznatnosti slovanskega 
naroda v Istri in zdelo se j im je nemo-
goče, da bi isti narod drznol kedaj sto-
piti na javni oder ter t irjati svojih pravic, 
ki so mu sicer zagotovljene po ustavnih 
zakonih; poznavali so slovanski narod 
zgolj iz opisov razbeljenih laških pisa-
tel jev, opisov nasprotujočih zdravemu ra-
zumu in resnici. 

Ko so zaslišali govoriti celo v svojem 
središču slovansko govorico, neso na prvi 

mah hoteli pripoznati te govorice, katero 
so njih pismouki uže davno pokopali 
v pozabljivost in zatišje ter jo razupili 
uže propadlo in umrlo. 

To j e bil še-le prvi korak ; narodna 
zavest v Istri se je od tedaj lepo razvi-
jala in danes smejo Slovani z pravico 
zvati svoje nekatere t rdnjave v osrednjoj 
Istri . Nekatera mesta kakor n. pr. Pazin, 
središče isterskih Slovanov, postala so 
kakor čez noč narodna ; vanje se je uve-
del slovanski kot uradni j e z i k ; tudi na 
polju narodnega šolstva so Slovenci in 
Hrvati v Istri uže storili znaten napredek 
ter zagotovili svojemu jeziku veljavnost 
in obstoj. 

Zalibog pa imajo Slovani isterski 
mnogo še tirjati, da zadobč popolno rav-
nopravnost s svojemi sosedi Italijani. Slo-
vanske šole in občinski uradi stoje še 
vedno pod pritiskom laščine; premnogo 
je še, uprav učilnic v čeloma slovanskih 
krajih, v katerih kral juje laščina. Naš 
kmet se še vedno poriva od kraja do k r a j i 
in zaničuje in psujo z .ščavom" itd. — 
Yse to mora sčasoma pres ta t i ; tudi na-
šemu narodu so mora deliti pravica, enako 
Italijanom. 

Do tega pa si moramo v prvej vrsti 
sami pomagati. Is ta vlada dala nam je z 
konstitucijo pravico izbirati si svoje za-
stopnike v državni in deželni zbor, koji 
naj odl-rijejo naše težnje in bolečine ter 
prosijo pomočka. 

Nikar zatorej ne prezirajmo ali celo 
rabimo v lastno škodo te prve naše pra-
vice ; naj nas v tem izbiranju ne motijo 
lažnjive obljube in spletke naših sovražnih 
sosedov Italijanov. V volitvah bodimo ne-
odvisni in uporabimo to priliko, da pribo-
rimo svojemu milemu narodu one pravice, 
ki mu pripadajo po božjih in človeških 
postavah. 

Kakor se splošno opazuje, širi se na-
rodna zavest v Istri vedno bolj in v ne-
daljnem času smelo upamo, da so slovan-
ski značaj v tej deželi jasno pokaže ter 
podere one predsodke in neumne laži, ki 
jih trosijo Lahoni o „italijanskej Istr i" . 

O vsakej zadnjih volitev storili smo 
Slovani znaten korak naprej in tudi v 
pričujočih volitvah moramo so za nekoliko 
približati onemu času — ko bode Istra 
uradno in neuradno čisto — slovanska 
zemlja ter so tudi v njej godi enaka pre-
obrazba, kakoršna se je pred leti dogo-
dila v Dalmaciji. 

Srčno in zaupno tedaj požurimo se 
k volitvam ! L. 

G o v o r 
državnega poslanca Ivana N a b e r g o j a 
v državnozborskej seji dne 14. maja 1889. 

V glavnoj razpravi o poročilu legali-
zicijonalnega odseka glede predlogov, stav-
ljenih v državnozborskej seji dne 6. marca 
1888, tikajočih se vtelesovunja zemljišč, 
potem zemljiških uknjižb na temelju za-
sebnih pisem v malenkostnih zemljiščnih 
zadevah, govoril je naš poslanec g. Ivan 
Nabergoj nastopno: 

Ker j e čas, ki je odmerjen našim 
posvetovanjem jako skromno odmerjen, 

spregovoril bodem, neozirajo se na bistvo 
legalizacije, o organih, kateri vrše lega-
lizacijo v tržaškem ozemlju. Med beležniki, 
k-Ueri u rad njo v Trstu, ni nobeden, pravim 
niti eden sposoben napisati notarijelno 
pismo v slovenščini, ker ne pozna jezika. 
(Čujte ! Čujte ! na desnici). In vendar je 
vsa okolica, takozvano tržaško ozemlje, 
kroz in kroz slovensko, ter izdaten del 
prebivalstva v mestu je tudi slovensk. 
Uže deset let ja navezano j e vse slovensko 
prebivalstvo tržaškega ozemlja v neredkih 
slučajih na zakotne pisače. To j e težavno, 
žalostno in nezdravo stanje in čas je pač, 
da uže enkrat prestane. Slovenci v Trstu 
in okolici imajo izvrstno pravico zahtevati, 
da se na notarske sedežu vsaj deloma 
stavljajo možje, kateri znajo slovenski. 
(Prav res ! na desnici). Nt-pogojno pa je 
tudi t reba, da se dotični, ki posveti svoje 
delovanje kojej deželi ter želi živeti od 
nje prebivalstva, tudi potrudi priučiti se 
dotičnemu jeziku. (Dobro ! dobro! na 
desnici). 

Ako pa prosilci za javna mesta tega 
ne sprevidijo, dolžnost j e državne uprave 
imenovati le take prosilce, kateri znajo 
potrebne jezike. Zakon sam ji to veleva, 

§. 12. beležnifikega reda BIOVO (čita:) 
„Imenovanemu beležniku mora, ako 

se v okraju uradnega njegovega sedeža 
govori več jezikov, dati višje deželno so-
dišče potvrdo, v katerem teh jezikov more 
izdelovati beležniška pisma po dokazih, 
kateri so bili predloženi o imenovanju. 

Ako se v deželi, k j e r j e uradni sedež 
beležnikov, govori več jezikov, more ga 
višje deželno sodišče vsak čas pooblastiti, 
da izdeluje beležniška pisma v vseh teh je-
zikih, če dokaže znanje teh jezikov. 

To pooblastilo pa moro višje deželno 
sodišče beležniku zopet odtegniti, ako na-
pravi pri sestavljanju buležniških pisem 
take pogreške, iz katerih j e razvidno, da 
ne pozna dovoljno teh jezikov", 

§. 43. slove (čita): 
„Beležniška pisma morajo se sestaviti 

v jeziku, kateri se govori v boležniškem 
okraju in ako se tam govori celo več de-
želnih jezikov, po želji strank v enem teh 
jezikov. Slučaji, v katerih so more sesta-
viti pismo v tujem jeziku, določuje ta 
zakon". 

I)a se kolikor mogoče kratko izrazim, 
niti no opozarjam na nedostatnosti, koje 
nastanejo ako javni uradniki in posebno 
javni beležniki ne poznajo jezika prebi-
valstva ; tudi no opozarjam na to, v kako 
Hagrantnem protislovju z našimi državnimi 
temeljnimi zakoni j e taka okoiščina, ako 
prebivalstvo ne najde potrebnega znanja 
jezikov niti v notarju, na katerega je ve-
zana v najvitalnejših vprašanjih o imovini. 
(Prav res!) Naše tožbe v tej zadevi so 
tako pogoste in tako glasne, da jim ne 
morem dodati nič novega. Omejujem Be 
samo na to, da opozorim visoko vlado na 
te razmere ter prositi, na j no zamudi o 
prvem prihodnjem imenovanju beležnika 
v Trstu obzirati se na faktično potrebo 
ter da zahteva od prosilca popolno znanje 
slovenščine v govoru in pismu, da se konča 
današnjo razmere, katero tako dalje ob-
stati ne morejo. (Živahno odobravanje 
na desnici). 

Govor drž. posl. dra. Tonklija 
v državnozborskej seji dne 8. t. m. 

(Dalje). 
To očitanje zadeva zatorej toliko 

N> mce, kolikor nas in sploh moram opo-
zarjati na to. da so veliki jezikoslovci našli, 
da imajo romanski, germanski in slovanski 
jeziki skupni temelj, t. j . arijsko ali san-
skrit. To jo indogermaniški rod in tako jo 
popolnoma naravno, da imajo ti narodi 
nekatere skupne korenike, katere so se 
po narodnem duhu različno razvile. 

Opozarjam na besedo „Vater" (oče). 
V latinščini glasi se . pa t e r " , v grščini 
„patar" . Tako je tudi „Mutter" (mati) v 
latinščini „mater" v grščini „matir" ; „"VVein* 
(vino) latinsko „vinum" itd., ter tako bi 
vam mogel navesti še brezbrojno besed, 
katere si jo izposodila nemščina iz tujih 
jezikov in vendar ne bode nihče trdil, da 
ni visoko razvit kulturni jezik. Ako po-
gledamo sedaj madjarščino, vidimo, da 
ima mnogo sluvanskih besed. Tuko n. pr, 
se pravi kovaču „kovacs moster". Kovacs 
jo slovansko in mester j e iz skupnega 
debla. Tako je tudi beseda „kalpak" na-
vstala iz slovanskega „klobuk" tako, da 
so se enostavne črke ^zamenjale. „Mačka" 
se zove madjarski „maezka" ; ta beseda 
se j e torej vzela čista ic slovanščine in 
vendar no prido nobenemu na um trditi, 
da se madjarski jezik no more razvijati 
da ni kulturni jezik. 

In d a l j e ! Ka j je neki z angležkim 
jezikom, kateri ni le visok kulturni, ampak 
svetovni jezik. Tu je podlaga deloma ger-
manska, deloma romanska in zastopnika 
obeh pravcev imajo v velikem pesniku Mil-
tonu, kateri se drži bolj romanskega in 
Shcakespeareju, ki se bliža bolj nemškemu 
jeziku. Sicer ne mislim primerjati sloven-
ščine temu svetovnemu jeziku, toda, ako 
se j e slovenski jezik tako razvil, da se ga 
more dandanes z dobrim vspehom rabiti v 
šoli in uradu, da se razpravlja v njem pri 
sodnijskih razpravah in pri policijskih ob-
lastih, je to le laskavo spričevalo Sloven-
cem, kaj t i od države niso imeli drugo, 
nogo zapreke, katero so morali premagati 
(Tako je ! na desnici), med tem ko se jo 
mogel nemški jezik prav lahko razvijati, 
ker ga jo država proglasila državnim je-
zikom ter ga uvela v šolo in urad. Pa 
tudi iz tega, da se še danes borimo za to, 
da dobimo le spodnje razrede srednjih šol 
v slovenskem jeziku, morete soditi, s ka-
kim težavam imajo opraviti Slovenci. — 
Tudi v Italiji osnovalo so j e družtvo „La 
Crusca11, da iztrebi iz italijanščine tujke, 
neklasične besede, in tako je nastal velik 
besednjak, v katerega so se vsprejele lo 
klasične besede. 

Zagotovljam vas, da so v nas vsi, 
katori zapuste osnovno Solo, popolnoma 
zmožni pismenega jezika. 

Ako misli g. protigovornik, da naš 
ljudski jezik ni isto kakor pismeni jezik, 
vabim ga, naj govori v Gornje j Avstriji, 
na Koroškem ali Štajerskem s starimi 
kmeti, koji niso še obiskovali ljudske šole. 
Ako torej govori ž njimi svojo novo visoko 
nemščino, zagotovljam mu, da jih no bode 
razumel in oni ne njega (Prav r e s ! na 
desnici). V nas ta razlika ni tako velika. 
Tudi kmet, kateri ni obiskoval ljudske 



šole, razume, ako mu se čitajo dandanašnji 
časopisi ali knjige in to dokazuje tudi po-
stopanje družbe sv. Mohorja, katera tiska 
vsako leto nad 50.000 knjig ter jih razdeli 
med nižje l judske kroge. 

Tudi Kočevci imajo jezik, katerega 
nihče ne razume. Tudi oni so vsprejeli 
mnogo slovenskih besed, tako je „Katschen" 
iz „kača*, „pobolitzen" iz „povalnicau , 
„kotschen" iz „koča t t , celo „kuschek" (pes) 
iz „kuže u . In vendar ne trdimo, da Ko-
čevci neso Nemci. Tako res ni vredno 
pečati se o tako resnej razpravi, kakor j e 
pravosodna razprava, s takimi malenkostmi 
(Odobravanje na desnici) ter slovenskemu 
prebivalstvu k a j očitati, samo da se j e 
udari. Ni plemenito, ako bogataš očita si-
romaku uboštvo. Častimo, čestitamo, zavi-
damo Nemcem (Posl. dr. Menger : Črtite 
j i h ! — Ugovaranje na desnici. — Posl. 
Klun : K a j neki še!) , toda zahtevamo tudi 
prijazno postopanje. 

Gosp. govornik je tudi povdnrjal, da 
je razvidno iz njegovih malo srečnih primer, 
kako je uplival nemški jezik na omikanje 
slovenskega. Jaz sem prišel tu baš do na-
sprotnega rezultata. To je le dokaz, kako 
so Nemci slovensko prebivalstvo germani-
zovali. Ako trdi dalje, da se širi neza-
upanje med ljudstvom vsled nameščevanja 
slovenščine zmožnih uradnikov, moram ga 
drugače poučiti. 

Trdim in vsak strokovnjak mi bode 
priznal, da ne zaupa ljudstvo svojemu 
sodcu, ako t a j ne razume stranke (Tako 
j e ! na desnici), ako govori sodnik drug 
jezik nego stranka in se z njo ne more 
sporazumeti . Po tem je tudi umevna dvojba, 
da bode sodnik pravično sodil. Ne zaupa 
mu se, toda ne zato, da bode nepravično 
sodil vsled strankarstva, ampak ker baš 
ne more doznati resnice, (Priznavanje na 
desnici). Ako pa se da ljudstvu takih sod-
nikov, kateri občujo z njim v njegovem 
jeziku ter morejo dognati resnico, mora 
prestati vsako nezaupanje, potem se za-
upanje v pravosodje in sodbo le poviša. 
(Živahno priznavanje na desnici). Tako 
stoje stvari, a no naobratno. 

(Dalje prih.) 

Politični pregled. 
Notranje dežele. 

Nemci so povsod demonstrativno pra-
znovali 14. t. m. 201etnico novega šolskega 
zakona. Nemci se napenjajo, da bi vzbu-
dili o t e j priliki čim več krika in vika ter 
obrnili pozornost vseh avstrijskih narodov 
na svoje početje, vonder niso našli pra-
vega odziva. Sami so proslavljali 201etnico 
Tlasnerjevega Šolskega zakona, nikdo se 
jim ni družil, niti Mladočehi, katerih vodja 
dr. Gregr se j e bil v znanem govoru proti 
Liechtensteinu tako ugrel za novi šolski 
zakon ter hvalil uatavoverske stranko šol-
sko modrost. Staročeška glasila slave dan 
14. t. m. s pikrimi in ironičnimi Članki o 
novem šolskem zakonu in njega očetu 
I lasner ju , kateri j e sam izjavil, da ako se 
bode širilo gibanje proti njegovemu za-
konu, kakor je pričelo, ga kmalo ne bode 
več vredno braniti! Baš 14. t. m. j e bil 
v prvič na dnevnem redu novi šolski za-
kon Gaučev. To daje Nemcem povod, da 
napada jo svojega nekdanjega ljubljenca 
ekscelenco Gauča in njega duševni plod, 
češ da j e prvi dvignil sekiro, da poseka 
najmogočnejši steber svobodomiselnega 
Nemštva, novodobno Jlaanerjevo šolo! To 
dni je praznoval tudi g. Schmerling, pred-
sednik najvišjega sodišča GOletnico svojega 
službovanja. Schmerling j e rojen 1805. 1. 
Vse svoje dolgi* življenje je zvest pristaš 
uže skoro propale nemške centralistične 
s t ranke. Schmerling je izdelal takozvano 
februvar jevo ustanovo in kot tacega slave 
ga nemški listi. Možu je bilo, ko j e se-
stavljal svojo ustavo, največ do tega, da 
nemški živelj nad vse druge povzdigne ter 
mu zagotovi gospodarstvo nad vsemi dru-

gimi narodnostmi v Avstriji . No v teku 
let se je stvar zasukala tako, da so si 
tudi Slovani priborili nekoliko ugleda in 
veljave v državi, tako da se j e položaj v 
državnem zboru popolnoma premenil. 
Nemci bi radi tudi to uporabili v večjo 
slavo Schmerlingovo, češ, da je njegova 
ustava taka, da daje tudi Slovanom kar 
jim j e treba, da se svobodno razvijajo, 
ter se čudijo, kako da se mi ne družimo 
z njimi ter ne proslavljamo moža, ki je 
utelešena centralizacija in germanizacija. 
Štirideset let se uže poskuša osrečiti Av-
strijo po Schmerlingovem receptu, a po-
skus se ni posrečil. Centralistična stranka 
propada, ideja ugaša ter se umiče novej, 
avtonomističnej, nam ugodnejšej . Schmer-
ling kot glavni zastopnik stranke in ideje 
stoji uže skoro osamljen ter gleda, kako 
na njegovo mesto stopajo polagoma novi 
možje z novimi idejami! — 

Državni zbor j e zaključil svoje seje. 
V zadnjih sejah je bil spre je t zakon, po 
katerem ne bode več t reba legalizacije 
ako hoče kdo uknjižiti ter ja tve , ali prava 
v znesku do sto goldinarjev. Ta zakon 
bode pa veljaven samo v onih deželah, 
k jer bodo deželni zbori priznali njega po-
trebo, sicer ne. Razprava o tem zakonu 
je bila živahna, kajti nekateri so zahte-
vali, naj se njega veljavnost raztegne še 
na večje zneske. Ko j e bilo pa potem s 
številkami dokazano, v kako ogromni ve-
čini so v nekaterih deželah l judje ne zna-
joči ni čitati ni pisati in ki bi lahko trpeli 
velike škode, ako se odpravi dolžnost le-
galizacije, sprejet je bil gori navedeni 
predlog. Še v zadnji seji čutili so vodi-
telji naše državne uprave potrebo ustreči 
plemenitašem ter predložiti zbornici nek 
zakon o fideikomisih. Povod temu je 
dala prošnja kneginje vdove Dietrichstein, 
katere posestvo bi izgubilo fideikomisarne 
pravice, ker j e z njenim možem zamrl 
zadnji možki potomec tega rodu. Pred-
sednik dr. Smolka je ugodil plemeniti 
udovi, našel prikladen predlog, predložil ga 
zbornici — in glej tudi v te j se j e našla 
večina na službo plemenitašem. Mnogo, 
mnogo drugih važnih in za občni blagor 
prekoristnih predlogov pa mirno spi na 
predsedniški mizi ter čaka, da vsi poza-
bijo n a n j e ! Seve da plemenitaši so vsi 
drugi l jud je ! — 

V o g e r s k e m državnem zboru je 
izjavil finančni minister Weker le , da bi 
bila vlada koj za to, odpraviti loterijo, če 
tudi j e j nosi 1,200.000 na leto, da pa tega 
ne more storiti, dokler tudi Avstrija ne 
odstrani te igre. Ogerska vlada si j e pri-
zadevala na vse načine potlačiti veselje 
do igre s tem, da je znižala dobitke in 
zmanjšala število žrebanj . Ako bi pa sedaj 
odstranila loterijo popolnoma, kakor 1848 1., 
pošiljali bi l judje svoj denar v Avstrijo 
in vspeha bi ne bilo nikacega, kajti narod 
bi prav tako in še več zaigraval kakor 
sedaj. Obe vladi se pa sedaj dogovarjati, 
kako bi izkoreninili to zlo. 

Vnanje dežele. 
R u s k i car pride letos v Kiel na 

Nemško, k je r so sestane z nemškim ce-
sarjem, potem pojde kakor po navadi na 
Dansko. Znani rusožerec, Madjar Vambery 
j e iuiel v Londonu več predavanj, v ka-
katerih se je trudil dokazati, da je Tur-
čija prepotrebna in da si morajo vse dr-
žave prizadevati, da jo ohranijo dokler 
mogoče, ker si Rusija tako silno prizadeva 
pridobiti si ves vpliv v Carigradu. Ako bi 
se to zgodilo, pravi Madjar , potem je sve-
tovna vojska neizogibna. „Novoje Vremja" 
zavračajo, češ, da j e prišel s svojo mod-
rostjo vsaj za deset let prepozno v London, 
kjer na tanko poznajo carigradsko razmere 
ter dobro vedo, da če bi kdo dal povod 
k velikej vojski, ne bode to Rusija ampak 
Nemčija. 

Na S r b s k e m so naprednjaki zopet 
dvigajo. 14. t. m. imeli so shod v Belom 
gradu, kojega je sklical Garašanin. Od vseh 
strani so došli tega moža doglavniki, da 
se posvetujejo o položaji ter dogovore, 

kako se j im j e vesti vladi nasproti. Glede 
vnanje politike sklenili so držati se trojne 
zveze (avstro-nemško-italjanske). Vprašanje 
je, ali se ti l judje še keda j toliko opo-
morejo, da bi bilo vredno z njimi računati. 
Obžalovanja j e vredno samo to, da se na 
Srbskem, k je r bi bilo j ako potrebno, da 
se vsi razumniki združijo ter složno delu-
jejo na to, da rešijo svojo domovino tujega 
vpliva in tujega kapitala, cepijo ter tako 
po nepotrebnem trosijo svoje duševno sile 
v strankarskih prepirih, ne da bi s tem 
koristili Srbiji . 

R u m u n s k i zbornici sestanete se 
še ta mesec v štirinajstdnevno zasedanje. 
Vlada kani premeniti občinski zakon. 
Opozicijonalni listi trde, da si hoče vlada 
pridržati pravico imenovati župane. Vladini 
listi pa to trditev pobijajo. 

Na N e m š k e m s t ra jkanje delavcev 
raste. Do sedaj je uže nad sto tisoč de-
lavcev ustavilo delo. Delavska družtva BO 
odposlala k cesarju deputacijo, da se on 
s svojo močjo potegne za nje. Cesar je 
deputacijo vsprejel, rekel ji j e pa, da 
hoče vso stvar premisliti, ter storiti za nje 
kolikor se bo dalo. Ako pa zasledi li naj-
manjšo zvezo s socijalnimi demokrati, ve-
del bode neizprosno strogo postopati ; kajti 
socijalni demokrati so sovražniki države, 
sovražniki domovine. Nekateri listi prinesli 
so vest, da j e cesar izustil besede, da dti 
vse postreljati , ako so v zvezi s socijal-
nimi demokrati, sedaj pa to zanikavajo. 
Javno mnenje je na strani delavcev, ki pa 
nimajo upanja , da bi jim gospodarji povi-
šali plačo. Bismark se najbol j okoristi ob 
te j priliki, kajti štrajki mu da je jo povod 
strogo postopati proti socijalistom in to 
baš sedaj, ko so volitve pred vratami. 

F r a n c o s k a zbornica mirno raz-
pravlja o državnem proračunu. Debata se 
vrši gladko, kakor ni navada na Franco-
skem. V Seinskem departementu je izvoljen 
v senat oportunist. T a vspeh slave vse 
republikanske stranke z navdušenimi be-
sedami. Monarhisti, boulangisti in revolu-
cijonarci se pa vsled tega poraza silno 
srde. General Boulanger j e dobil pri te j 
volitvi samo 18 glasov. Od neke republi-
kanske strani delajo na to, da bi ob sto-
letnici velike revolucije pomilostili vse iz 
političnih razlogov obsojeno ter s tem do-
kazali, da tudi v tem pogledu ne zaostajajo 
za monarhisti. 

D O P I S I . 
Iz T r s t a 16. maja 1889. (Izv. dop.) 

Večkrat o nedeljah obiščem bližnje krajo 
tržaške okolice, da preučujem pri dobrej 
kapljici vina razmere mej našim ljudstvom. 
V nedeljo mi pride na misel Kozina, kraj , 
k je r nisem še nikoli bil. Dospem v krasno 
Matarsko dolino in podam so naravnost v 
gostilno g. Kastelica. Tam ni bilo konca 
ne k ra ja veselju mej gosti, kaj t i vino je 
bilo dobro, da tacega še nisem mnogokrat 
pil. Ena stvar pa mi ni dopadla, kajti čul 
sem neke goste v nekem čudnem jeziku 
popevati. Vodja tega pevskega zbora na-
pravil j e na me utis, kakor da bi bil 
zblaznel; lomil j e v čudni tal janščini: 
„Plom, plom, žin, žin, oj Marinero, vile, 
grable, košanceva šterna11. 

Prasam, kdo jo to, kaj j e s tem „ba-
bilonskim stolpom — To j e vaški župan, 
mi se odgovori. Vse j e prav, to pa ne, da 
se Slovenci navživajo tako lahonskega 
duha. Ako te je rodila slovenska mati, 
popevaj slovonsko, ne zata juj narodnega 
petja. To smešno petje pognalo me je iz 
vasi, a nadejam se, da se to poletje zopet 
vidimo ter da bodemo peli slovenski in 
ne več : „Plom, plom, žin, žin, oj Mari-
nero*. K a j ne g. župan P Postopač. 

S slovenske fare 15. maja 1889. 
(Izvirni dopis). Hvaležno sočutje navdajo 
slehernega slovenskega farana, ko mu pri-
dejo na misli spomina vredni vstanovi 
pokojnega gospoda Kalistra, slovenskega 

rojaka. Ko se ozira na svoje vrtove, se 
raduje njega oko, ko vidi sadno drevje 
povzdigovati svoje vršiče, drevje, katero 
mu obeta v kratkem dobička in ako na-
šega kmeta vprašaš : kdo ga je k delu 
spodbujal, ker se še pred nekoliko leti 
po fari kaj enacega ni vidilo, dobiš na 
odgovor: To je storila modra previdnost 
in dobrotljiva roka pokojnega gospoda 
Kal is t ra ; isto velja tudi o živinskih hlevih 
in še več druzih zadevah, od katerih slo-
venski faran uživa dobrote in sicer vse to 
brez povračila; torej Bog plati dobrotniku 
našemu v večnosti. 

Imenovani gospod je umrl, toda dva 
gospoda iz njegove rodbine še živita, nam-
reč gospoda : F ran jo K a 1 i s t cr in Josip 
G o r j u p, katera sta iz lastnega na-
giba postavila krasno šolsko poslopje, v 
katerem se bodejo naši otroci podučevali. 
O. kako se njih nedolžna srca radujejo, 
ko slišijo, da se tu zida za njih poduk in 
ako se bodo pridno učili, bodo mogli med 
svetom složno in pošteno živeti in skazo-
vati celo drugim dobrote. Toraj , naša 
dolžnost je zahvaliti se našima dobrotni-
koma! Učil' bodemo tudi našo otročiče 
hvaležnosti, kajti hvaležnost nedolžnih src 
je velavnejša nego naša. 

Hvaležni slovenski farani. 

Domače vesti. 
Nj. c. kr. Visokost cesarjevna-udova 

Š t e f a n i j a odpotovala j e s svojo hčerko 
dne 15. t. m. zvečer iz Miratnara s po-
sebnim dvornim vlakom v Laxenburg. Za 
dobo svojega bivanja v Miramaru obiskala 
j e večkrat Trst ter sc vsled svoje ljubez-
njivosti in dobrosrčnosti prikupila vsemu 
prebivalstvu. Zvesti tržaški Slovenci ohra-
nijo visokej gospej zvest spomin a nasprotno 
se nadejamo, da Nj. Visokost našo mesto 
zopet in večkrat obišče. 

Križar „Fran Josip l.u spustil se je 
danes ob 11>£ uri d. p. raz dilj pri sv. 
Roku v morje. Kumovala je Nj. ces. kr. 
Visokost nadvojvodinja Marija Josipina, 
ladijo je blagoslovil superior vojne mor-
narice, č. opat g. Jur i j Račić. Slovesnosti 
udeležilo se j e več sto povabljenih gostov, 
med njimi okolu 150 državnih poslancev, 
njim na čelu predsednik državnega zbora 
g. dr. Smolka, mestni zastop, odposlanci 
raznih oblastev, deputacije trgovinske zbor-
nice, borze, raznih družtev in korporacij, 
častniki in časnikarstvo itd. ter neizbrojna 
množica občinstva. Ogromna ladija zdrčala 
j e v morje precizno in novo svojo družico 
pozdravila je v zalivu zakotvena ces. kr. 
vojna eskadra z gromenjem topov. — Danes 
ob uri pp. udeleže se povabljeni odlični 
gostje zabavo na ladiji „Custozza" ; jutri 
ob IOV4 uri dp. pa si ogledajo lloydov 
arsenal. Jutri pp. bode javna zabava „pri 
lovcu" v gozdiču, k je r bode svirala mor-
narska godba iz Pul ja . — V ponede-
ljek 20. t. m. ob 7. uri zjutraj odpeljejo 
se z lloydovim parnikom gostje, z njimi 
državni poslanci v Pul j , kjer opazujejo vaje 
c. kr. mornarice, zatem si ogledajo arsenal 
in druge zanimivosti puljsko ; zvečer bode 
njim na čast koncert v vojaškej kazini. 

Nj. c. kr. Visokost nadvojvoda Rajner 
dospel jo dne 15. t. m. ob uri (5*17 zvečer 
v Trst ter se nastanil v hotelu Delorme. 
Dne 16. ogledal si j e tukajšnje domo-
branstvo. 

Imenovanja. Stavbeni vežbenik Zdenko 
vitez Limbeck je imenovan stavbenim pri-
stavom za Primorsko. — Gosp. profesor 
M a r k o 1 j kopersko pripravnice je ime-
novan okrajnim šolskim nadzornikom za 
koperski šolski okraj. 

Občni zbor političnega družtva „Edi-
nost* V T r s t u bode jutri dne 19. maja 
t. 1. ob 10. uri predpoludno v prostorih 
„Delalskega podpornega družtva" (Via 
Molin piccolo št. 1). Dnevni r e d : 1. Na-
govor predsednika; 2. Poročilo tajnikovo; 
3. Poročilo denarničarjevo; 4. Posamični 



predlogi; 5. "Volitev novega odbora. Ker 
je ta zbor zelo važen zavoljo prihodnjih 
deželnozborskih volitev in sploh za nase 
sedanje razmere, nadeja »e odbor, da se 
ga bodo gg. družtveniki v obiluem številu 
udeležili. 

„Matica Slovenska" v Ljubljani raz-
posilje sledeče vabilo ua svoj X X I V . redni 
veliki zbor, ki bode v sredo dne 5. juni ja 
1889 ob 4. uri popoludne v mestni dvo-
rani. Vrsta r azp ravam: 1. Predsednikov 
ogovor. 2. Račun o družtvenem novčnem 
gospodarstvu v dobi od 1. jan. do 31.dec. 
1888. 1.*) 3. Volitev treh računskih preso-
jevalcev (§ 9. a. dr. pravil.) 4. Proračun 
za leto 1809. 5. Letno poročilo o odbo-
rovem delovanji v dobi od 1. aprila 1888. 
do 31. dec. ma ja 1889. 1. 6. Dopolnilna 
volitev družtvenih odbornikov. — Vsled 
smrti, odpovedi in po § 12. dr. pravil imajo 
letos iztopiti iz odbora : Gg. f Cigale Matej, 
Grasselli Pe ter , Praprotnik Andrej , f R a i č 
Anton, Stegnar Feliks, Svetec Luka, Šuman 
Josip, Vavru Ivan, Vodusek Matej in Zu-
pančič Anton. V odboru pa se ostanejo : 
Gg. Bartel Ant. , dr. Dolenec If inko, Flis 
Ivan, dr. Gregorčič Anton, Gregorčič Si-
mon, I lubad Franc , dr. Ja rc Anton, Ker-
mavner Valentin, Kersnik Janko, Kržič 
Anton, dr. L a m p e Franc, Lovec Franc, 
Majcinger Ivan, Mam Josip, Pleteršnik 
Maks, dr. Pok lukar Josip, dr. Pužar Lovro 
Robič Luka , Senekovič Andrej , dr. Sket 
Jakob, Šubic Ivan, Šuklje Frano, dr. Šust 
Ivan, dr. Tavčar Ivan, Tomšič Ivan, Vilhar 
Ivan, AViesthaler Franc, Zupančič Vilibald, 
dr. Zupanec J e r n e j in Žlogar Mihael. Vsa j 
16 odbornikov mora po § 12. dr. pravil 
navadno bivati v Ljubljani. Izstopivši smejo 
biti zopet voljeni. — Pri volitvi odborni-
kov in isto tako pri volitvi treh računskih 
presojevalcev (3. točka) so vštevajo tudi 
volilni listki tacih družtvonikov, ki sicer 
niso mogli priti sami k zboru, ki so pa 
vendar volilne listke poslali odboru z lastno-
ročnim podpisom tako, da ni suma zaradi 
kake prevare. 7. Posamezni predlogi in 
nasveti.**) 

„Tržaški Sokol". Kakor smo od pri-
vatne osebe slišali, bodo občni zbor telo-
vadnega družtva „Tržaški Sokol" dne 2. 
juni ja t. 1. Po občnem zboru priredi dra-
matični odsek tega družtva Jour-fix. 

Za družho sv. Cirila in Metoda na-
brali so pri jatel j i „Ivana* v Slovanskej 
čitalnici for. 10*05. 

P e t a r d i . Sinoči po 8. uri zvečer po-
čila j e ena petarda baš ko j e končala svoj 
program godba c. kr. mornarice, katera je 
dvirala na velikem trgu. Ob deveti počila 
j e druga v blizini namestništva, ob istem 
času počila je tudi ena petarda na zele-
nem hribu v vrtu družtva „Avstrija*. 
Kakor se pogovara, počila je tudi ena na 
kolodvoru v času prihoda državnih po-
slancev. Zgodilo pa se j e vso to jeden 
dan pred ko se ima v mor je riniti križat 
„Fran Josip L " , z katerim naša država 
pomnoži svoje slavno vojno brodovje. 
Ti nemirneži uporabe torej svako priliko, 
da morejo demonstrirati proti avstrijski 
ideji. Samo se ob sebi ve, da bodo vla-
dine novine pisale, da jo to otročerija, a 
ena od vladinih novin, katera je danes 
zjutraj dotiskana še vedla ni, da se j e k a j 
tacega zgodilo, mogoče pa, da ni imela za 
tako vest (otročerijo) prostora. 

Izlet iz T r s t a v Divačo. Izlet, kojega 
napravijo nekateri Člani „ S l o v a n s k e 
Č i t a l n i c e " dne 26. t. m. v Škocijan vršil 
se bodo tako-lo : Ob 7. uri z ju t ra j odpe-
ljejo se izletniki po državni železnici s 
postaje sv. Andre ja v Divačo. Ob 9. uri 
odhod iz Divačo v X uro odaljeni Š k o-
c i j a n . Ob 10. uri obisk in ogled ško-
cijanskih jam. Ob 2. uri obed v gostilni 
g. Gombača v Motavunu. Ob 4. uri odhod 

•) R a č u n s k i zakl jučki so g>?. druJStvenikom 
v <inižtveni p isarni na o g l e d in j i m l.odu pri 
v e l i k e m zboru t i skuni na ra ipo lauanj« . 

**) Kdor žiili v zmis lu tj 4 . lit, n. dr prav i l 
»tavlti Uak nnavet . nioru g a po § 3. lir. „ , 
opr. r. pred lož i t i odboru in storiti" to v sa j d o 
4 , 1 » laja a k o h< 2« d a pride v v e l i k e m 
zboru i ,a ruzg' vo- . 

v Divačo in sestanek na vrtu g. Mahor-
čiča. Ob 8. uri povrnitev po drž. železnici 
v Trs t . Udeležiti se morejo izleta tudi ne-
članovi. Zaradi reda, prostora na železnici 
in obeda prosi se, da se udeležniki prija-
vijo do sobote 25. maja odboru „Slovan-
ske Čitalnice". — Vožnja po državni že-
leznici t je in nazaj stane za II. razred l - 2 0 
gld., za I I I . razred 80 kr. Skrbelo se bode 
tudi za godbo v Skocijanu in v Divači. 
Cena in dobra postrežba v Gombačevej 
gostilni j e sploh znana. — Zanimanje za 
ta izlet j e veliko ; prijavilo se je dosedaj 
uže mnogo rodbin. Nikomur ne bode žal, 
da si ogleda krasna podzemeljska čuda v 
Skocijanu. Jame so lahko pristopne tudi 
nežnemu spolu. Upamo, da tržaške izlet-
nike počaste s svojo navzočnostjo tudi 
bližnji kraški prijatelji . 

Slovenska Čitalnica v Gorici priredi 
v nedeljo dne 19. maja v družtveni dvo-
rani b e s e d o z nastopnim vsporedom : 

i 1. „O železni cesti" za mešani in možki 
i " 

zbor z samospevi in spremljevanjem gla-
. aovira uglasbil Hrabroslav Volarič. 2. „Dal-
matinski šnjkaš" dvospev za možka glasova. 
2. Da se vstreže od mnogih stranij izra-

i ženi želji, še e n k r a t : „Ženska borba* ve-
j sela igra v 3. dejanjih, Bpisal E. Scribe, 
poslov. R. P . P o besedi za družtvenike 

! plesna zabava. — Začetek točno ob 8. uri 
zvečer. Ustopnina k besedi 4 0 kr. za osobo 
in 80 kr. za družino. Za ustopnice oglasiti 
se j e pri družtvenem slugi. K mnogobrojni 
udeležbi vabi najul judnejo ODBOR. 

Družba rudečega križa za Trst in 
Istro vabi svoje članove na X . redni občni 
zbor, kateri bode vtorek, 21. t. m. o b l i . 
uri dp. v velikej borznej dvorani. Dnevni 
red : l . Poročilo ravnatel jstva o upravi v 
teku leta 1888. 2. Poročilo pregledovalnega 
odseka. 3. Volitev odbora za triletjo 
1889/91, § 13. in § 14. dr. pravil. 4. Vo-
litev pregledovalnega odseka za 1. 1889., 
§ 19. dr. pravil. 

C. kr. kmetijska družba kranjska ima 
v četrtek, 24. ma ja dp. v dvorani mestne 
hiše v Ljubl jani svoj oboni zbor s slede-
čim vsporedom: 1. Prvomestnik prične 
zborovanje. 2. Poročilo o delovanji glav-
nega odbora v letu 1888. 3. Predložitev 
družbenega računa za 1. 1888. in prora-
čuna za I. 1890. 4. Volitev družbenega 
predsednika. 5. Imenovanje tajnika na 

1 podlagi § 12. novih družtvenih pravil. 6, 
Volitev treh odbornikov v glavni odbor 

' namesto po družbenih pravilih iztopivših 
I gg. odbornikov II . bar. Lazarinija, cosar-
1 skega svčtnika J . Murnika in vodje Frana 
1 Povšeta . 7. Poročila in predlogi odbora, 
' . m e j temi tudi predlog kako ravnati z 
"! drevjem, ki j e vzgojeno v družbeni dre-
vesn ic i . 8. Poročila in predlogi podružnic. 

*. 9. Nasveti in prosti govori posameznih 
" | družabnikov. — Kmetijska družba kranj-
1
 ( s k a j e imela koncem preteklega leta 13 
j častnih, 13 dopisujočih in 1059 pravih 

1 članov. 

I Na vseučilišči v Gradci bilo je v zim-
1 skom semestru 1888/89. vsega vkupe 1385 
| velikošolcev, me j njimi 513 juristov, 56C 
, medicincev, 94 modroslovcev, 118 bogo« 
I sloveov. Mej tem številom bilo jo Srbov 
; in Hrvatov 157, Slovencev 64, Čehov 49, 
j Pol jakov 12, Rusinov 2. P o veroizpove-
| danji bilo j e 1179 rimskih katoličanov, 76 
pravoslavnih in protestantov, 52 Židov. 

Resnici na ljubo. Poročevalec o ve-
selici pevskega družtva „Adri ja" pripove-
du je med drugim, da j e morala 5. točka 
programa izostati, ker se j e oni gospod, ki 
bi bil imel spromljovati na glasoviru, v 
zadnjem hipu sodeležbe odpovedal. To ni 
res. G. Kosovel nam piše, da je bil za 
udeležbo še-le v soboto zvečer, dan pred 
veselico, naprošen, naj bi prevzel !?. točko 
programa, na kar jo odgovoril, da mu jo 
žal, da no more vsprejeti, ker je zadržan. 
— Toliko resnici na l jubo. 

Nakelska podružnica družbe sv. Cirila 
in M e t o d a ima v nedeljo dne 26. t. m. 
popoludne ob 4. uri v prostorih gosp, J 
Obersnela v Divači svoj občui zbor. Na 

dnevnem redu jo poročilo odborovo, vo-
litev novega načelništva in nuni predlogi. 
Uljudno se vabi k obilni udeležitvi. 

Iz s o d i š č a . Dne 23. marca sta bila 
brata J e rne j in Josip Per tot iz Nabrežine 
zastran razhajanja zatvorena. Ko so j ima 
drugo jutro zajutrek prinesli, začneta se 
prepirati. Uzrok prepira j e bil Josip, ko-
jega govor j e J e rne j a tako razdražil, da 
j e Josipa lehko poškodoval in mu se smrtjo 
žugal. Josipa so dan potem iz zapora pu-
Btili, Je rne ja pa ne, marveč je bil zatožen 
javnega nasilstva in lehkega telesnega po-
škodovanja. V četrtek jo bila pri tukajšni 
deželni sodniji zarad tega obravnava, in 
Josip Per to t na šest mesecev težke ječe 
obsojen. 

Mestna zastavljavnica je imela leta 
1887. 1,911.202 gld. dohodkov, stroškov 
pa 1,889.736 gld., toraj 21.466 gld. do-
bička. Zastavljenih je bilo 315.948 koma-
dov za 1,701.299 gld. 85 nove. Od teh 

' j e bilo 178.096 stvarij rešenih, 26.227 j ih 
i je zapadlo, a pri ostalih 108.934 j e bilo 
| zastavljenje obnovljeno. 

N e s r e č a . Dne 16. t. m. pp. streljal 
j e dninar Angel Grisetti v Ceconijevem 
kamnolomu blizu lloydovega arsenala skale. 
Slučajno vname se smodnik in kamenje 

' j e Grisett i ja težko ranilo na glavi, v licu 
in na hrbtu. Odnesli so ga v bolnico. Z 
Grisettijem bil j e tudi nek drug dninar 
ranjen. 

Prodaja prašičev po vsem Kranjskem 
p r e p o v e d a n a . Po poročilih, koja so dospela 
6. in 8. t. m. deželni vladi kranjski, kon-

| statovalo se jo uradno, da se je v vaseh 
' Mali Log in R e t j e občino Loško-potoške, 
dalje v občini Draga, okra ja kočevskega, 
potem v Novi Vasi, na Velikem Vrhu in 
na Radleku v občini Obloke okraja loga-
škega in v Smariji, okraja l jubljansko oko-

' lice pri živini pokazala bolezen na gobci 
, in parklj ih in da so to bolezen zatrosili 
prašiči, ki so se gonili tod skozi. Da se 
ubrani razš i r janje te kužne bolezni, zauka-

, I zala j e deželna vlada, da vse občinsko 
, ozemlje občin Loški Potok in Draga (okraja 
.' kočevskega), Obloke (okraja logaškega) in 
' Šmarije (okraja l jubljanske okolice) uiora 

,' okrajno oblastvo takoj zapreti, t. j . pre-
povedano je , dokler se ne prekliče, par-
koljnato živino goniti v okužene občine ali 
iz teh občin; zatorej so tudi semnji za 

i rogato in parkel jnato živino prepovedani 
in ne smejo se izdavati dotični živinski 
potni listi; konjski semnji so pa dovoljeni. 
Kar najstrože j e prepovedano po vsej de-

| želi prodajati prašičo od hišo do hiše ; 
take prašičje črede, o katerih so ne 

: more dognati, da prihajajo iz nosumnega 
1 kraja, dejati j e osem dnij pod zaporo in 
izpustiti jih je po dovršenem kazenskem 

i postopanji zoper prodajalca, samo tedaj , 
kadar so ostalo zdrave. »Sl.u 

Nagrade za stavljenje koz. Deželni 
odbor goriško-gradiski podelil j e v pripo-
znanje posobne delavnosti nagrado za stav-
ljenje koz v 1. 1888. mestnemu zdravniku 
v Korminu dru. Franju Veroneso in po-

| močnemu zdravniku pri c. kr. okrajnem 
glavarstvu v Tolminu, Isidoru Braunu. 

Samoubojstva. Dne 15. t. m. skočil 
' j e 75 letni seljak Miha Stokovič iz Oltra 
pri Kopru, stanujoč pri svojem sinu v 

j Chiadinu hšt. 237 v vodnjak na vrtu in 
utonil. Starček j e bil bajo slaboumen. — 
Istega dne skočil je na obali Sanitii ne-
poznan človek v morje, k jer je tudi našel 

, zaželjeno smrt. Mož jo po priliki 50 let 
star. Truplo nesrečneža so pozneje našli 
mornarji . — Raz krov llo)dovega parnika 

I „Mercur" Bkoč i l j e mej vožnjo iz Tr s t a v 
! Benetke nepoznan popotnik v morje. Vkl jub 
' vsemu iskanju ni se truplo našlo. Govori se, 
| da je nesrečnež baje bivši umirovljeni lloy-
dov kapitan Verona. — 40 letni krojač 

! Franjo Bertoli skočil jo iz okna v 5. nad-
stropju hšt . 18. ulice S. Nicolo Na dvorišče, 
kjer jo obležal grozno razbit na mah mrtev. 
Nesrečnež zapustil jo četvero otrok. Slabi 
zaslužki irnali so ira v smrt. 

L i s t n i c a u r s d n i š t v a . 

Gosp. G . . . . r . Za danes prepozn , t e d a j 
v p r ihodn je ] SteVllm. 

Na deželi neobhodno potrebno L j u b l j a n a na 
Kran jskem, O z i r o m mt cen j . n a z n a n j a m 
Vam, ilii »o meni m rnOj"j soprog i V j š e l e -
kari i Ja r ju R ika rda B r u n it.i šv ia t r sKe krogi j ice 
proti t r d o v r a t n e m u zabasun j i i j a k o kor i s t i l e 
ler Vam se itthvilijujev:* za i zv r s tne Vuše švi-
eurske krogl j ice . ' l e k rog l j i f« n s.» pri m - n i h i 
mojej soprogi d o b r o t v u r n o u p h v u l e le pro t i za-
basa n ju , a m p a k tudi izvrs tno za č i š č e n j " krvi. 
Ivan Krt-mžar , Kolodvorska u l i c a 12 — V e d n o 
s* mora bi i i>pre£ni, da s* d o b res pr i s tn« 
lekarnič i i t j . K.kuri la U r a n d t a šv i ca r ske k rog-
l i c e in ne p o n a r e j a n j a (9) 

P O S L A . N O , , 

Voda za pranje konj 
za jačenje pred in po velikem trudu in za 
dirke je po mnogoletne)* skušnji 
K w i z d e c. kr. pr iv . r e s t i ; u : i j »tialni cvet 
ker jači živce, naredi kite gibčne, elastične 
in sveže, katere usposobijo konja k nena-
vadnem naporu. 

Kwizde c. kr. priv. restitucijonalni 
cvet za konjo dobiva .<e pristen le pod tu 
poleg odtisneno varnostno znamko v vseh 
lekarnah v Avstriji - Ogerukej, ua debelo 

v trgovinah z mirodijami. — 
Glavno skladišče Kreisapotheke 
v Korneuburgu pri Beću, Frana 
Joh. Kwizde, c. kr. avstr. in 

kr. rumunski dvorni dobavitelj. (f) 

Katoliška Bukvama v Ljubljani založila je 
knjižico : 

Duhovna lekarna 
z a v s e , k i h o č e j o v e č n o ž i v e t i . 

Podučna knjižica, 
katero je izdal dr. E. M. MUlIer, škof LinŠkl. 

Pos loven i l Fr. Zbašnik, ž u p n i k . 
V L j u b l j a n i ISH'J. — C e n a m e h k o v e / a n l 

knj iž ic i je t f O k i * . 
Vsebina: P n d g o v o r . — Vvod. Kako je 

umet i nas lov te k n j i ž i c e ? Z d r a v n i k in bo ln ik . 
I/, česa je d u h o v n a l e k a r n a . — Prvi de l . B r a -
nila pr ti d u š n i m boleznim : O g i b a j -se o k u -
Ženja. Boj H'1 o g n j a . CUVHJ h i š n a v ra t a . O g i -
ba j i-e p r e p i h a . N begku 1 utvicu. Z d r a v j e bo l -
n ikov Studftiei*. ž iv l j en ja in z d r a v j a . — Drugi 
del. Zdravi lu za d u š n e b o l e z n i : Zdrav i lo zoner 
du i . ovno je'.lko ali š u š k o . Z o p e r p r .miovo l jno 
o m a h o v a n j e Zop.-r m r a z ho j t čuoa t l p red 
l j udmi . K a k o j e sv . Ignac i j F a n č i š k a K«av. 
rešil p o s v e t n e g a d u h a Zdrav i lo za m r z l i c o 
U k m limiti. K« ko je sv . F i l i p Ner i j m l a d e n i č a 
ozdrav i l o r n o t c e ČaHti lakomnosi i Zope r p o -
pade b<-nnosi,i Zope r kos tno gn j i !obo — n e -
voŠčijivoati . Mazilo za - či. S t r u p in pnmoček 
zopei s t rup . Za t ake , ki i m a j o d u h o v n o vode-
nico. Za m r t v o u d i m . Za sr f inobolne D o m a č a 
zdravi la z.iper s irah p red s m r t j o . U n i v e r z . m o 
nli o b č n o zdravi lo . - Hkli>]>. K r š ć a n s k a v o -
dila za ž iv l jen je . O b l j u b n a š e g a b o ž j e g a O d -
rešunika čas t i l cem n jegovega p resve legu SrciV 
Korenit i i/.lotz z d r a v i l n i h n a s l e d k o v d u h o v n o 
l ekarne ZgleJ , [epe suirri- 1—5 

Ploveče kopališče 
(Ciallcgiaute fomoiiale) 

odpre se v soboto 
dne 25. maja. 

1 2 Udova Adolfa Buchler. 

K t l i n a , v e l i k a n s k a 

zaloga papirja za tapetarje 
in velika zaloga 

ŠPANJSKIH STEN 
15-104 pri 

G . B E R T I N - U 
Via Catcrina št. 2. 

Na zahtevanje cenike zastonj in franko. 

Paštile Franzoni, ka tero se uže 27 leti 
vporabljajo, HO izvrstno sredstvo proti 

kašlji, hrapavosti, bolezni v grlu, katarju 
(tudi kroničnemu); posebno se preporo-

ćajo učiteljem, pevcem, govornikom i. t. d. 
Škatlj ica velja 25 kr. P redn ja „Premia ta 
Farmacia Franzoni'- via Nuova v T r s t u ; 
Pontoni in Cristofoletti v Gorici. 10—10 

Oznanilo. 
Sprejme se takoj v službo vrtnarja 

ali pomočnika pri kmeti j i ; sanica ali z dru-
žino. 

Pobližjo se izve pri upravništvu na-
šega lista. 2—2 



Oglas. 
V Logu-Ricmanje , železnićna po-

staja, prodaje se od 12. t. m. naprej na 
drobno in na debelo b e l o i n č r n o 
v i n o I. v r s t i iz kleti (I. B. Angelija, 
Log štev. 13. 

Ima tudi veliko zalogo najfinejšega 
Ž v e p l a iz Romagne za žvepljenje trt ter 
je prodaja po umestnih cenah. 1—3 

G. B. A n g e l i , 

prodajalec — Trst. 

f. 1 .50 Č u d o v a t j e f. 1 .50 

samobrivec 
najnovejši stroj za brijenje, s katerim se more 

britl vsakdo nam in brez težkoče. 
N E T R G A , N E R E Ž E , 

ampak e n o s t a v e n j e in 1 e h a k . 
M n o g o d e n a r j a 

prihrani »Samobrivec« in nobena stvar ne 
isplača se tako, kakor ta. 

C e n a l e f o a * . 1 . 5 0 . 
Pošilja proti gotovem denarni ali povzetji, 

•Versandt D^pot L. Miiller. Dunaj, W«hrlngu 
Schnlgasse Hm. 8 - 5 2 

Brnsko sukno 
r.a elegantno 

pomladansko ali poletno obleko 
v odreclclh po m . 3*10. to jfi 4 riunnjske vatlje 

vsak kupon z t 
_ *1<1. 4 - 3 0 iz line ~mm 

_ W K°I<1. 6 iz HnejBe 
V Rold. 7 - 7 5 iz ji.ko rtu -

W R"lil. 1 0 5 0 iz nujhnejSe " M 

pristne ovčje vo lne 
kakor tudi sukno za povr ln je stlknjp, Cmljitnn 
sukno, p ^puteno /. s >1 poletno vuljunn aukno, 
sukno za livrejo, tkanine iz niti, katero m dajo 
prati, fino in nujlin-jSe <!rno sukno za salon obleke 
it i. itd po?i Ja pro t i povzetju iznosa reelna in 

s* lidiiH, Jako dobro pognana 

tovarniška zaloga sukna 

S l E G E L - I M H O F 
v B r n u B r i l n n l . 

I z j a v a ! V** kupon ie dolg 3 10 m. in Širok 13(1 
ctm. , torej zadostuj« popolnoma za kompletno obleko 
za gospode. 

Tudi se daje kolikor metrov se t e l i . .lamči se, 
da se o d p e l j e natatuS o lil,.jr<> jm izhranem uzoreu, 

Uzorci zastonj in franko. 25—30 

K W 1 Z D E 
kornelinršk /iviuoredilni prašek 

z a konje, g o v e j o ž i v i n o in o v c e . 
Ako so dnj e živini redno Živinorejn 

prašek, je vsled mnogoletne izkušnje iz-
vrstno sredstvo proti s labemu teku. mol-
ženji k r v i in za izboljšanje mleka. Cena 
mali škatljici 35 kr., veliki 70 kr. 

Pristno se dobi po vseh lekarnah 
in prodajalnicah mirodij avstr.-og. 

monarhije. 
Da se varuje pomot, pros imo p. 

n. obč ins tvo , <la z a h t e v a o kupovanj i 
t eh s r e d s t e v v e d n o K w i z d e prepa-
rate in da se pazi na gore i i j o var-
n o s t n o znaiuko. 

Pošil ja se po r o š t i p r o t i p o v z e t j 
v s a k dan po c e n t r a l n e m s k l a d i š č i : Kreis-
apotheke K o r n e u b u r g 

Fran/ . Jrtli. K \ v i z d ; i , 
c. kr avstrijski in kralj, rumunski dvorni doba-

vitelj /a živinozdrarniško preparate. 

CSCttffiii&K fci 

Brnsko sukno 
Filip licho, Brno, 

Krautmarkt 11. [j 
r azpcš lja 7a i legantno j,o-
mlhdaiisi'OMli poletno obleko 
proti povzetju ali gotovem 

plačilu. 12—15 
Odrezek metr. 3.10 sukna za 

obleke za muzko opravo 
dovolj , d-ibre v s t i , i u 
samo . . for. 3.50 

I odrezek metr. 3.10 
lin. vr 7.n sunil' for. 5.— 

I odrezek metr. 3.10 
najtin vr Nj i rn o for. 7.50 

I odrezek metr. 2.10 
sukna za povrhno 
sukno (?:> inužko 
Kukmo) f® si vol for. 3.90 

I odrezek melr. 3.10 
črnega sukna, <*i».ta 
volna za k mplet 
sa lon o b l e k o . , for. 9.— 

Uzorci zastonj in franko. 

Lastnik pol. družtvo „ E d i n o s t " . 

Javna zahvala. 
Za mnoge dokaze najsrčnejšega sočutja in za mnogobrojno vdeleiitev 

pri pogrebu našega nepozabljivoga 

Ivana Krsta Burgstaller-ja 
izrekamo v svojem in v imenu sorodnikov vsem zhancem in prijateljem 
družtvom in korporacijam najsrčnejši zahvalo. 

Obitelj : 

Burgstaller, Bnrgstaller pl. Bidischini, Standinger, Pozzv. 

Največja razpošiljalnica blaga 
J. d S. Kessler, Brno 

Ferdinandove ulice št. 7 
r a z p o š i l j a z a s t o n j in f r a n k o u z o r c e in c e n i k e 

io-9 tovarniška zaloga sukna. 
Grebenasto blago za letno obleko, 

katero so sme prati, najnovejši počrt, ostanek 
H.50 m., za celo možko obleko gld. K. 

Dokler ne zmanjka! 
Umski ostanki sukna 3*10 m za celo možko 

obleko gld. 3.75. 

Žensko modno blago. 
Križasto in progasto modno blago, 

t>0 cm. široko, za ponoćne sukne in otročje 
obleke, 10 m. gld. B.S0. 

Joupon in trinitkasto blago, 
v vseli modnih barvah I. gld. 3.50, 

II. gld. 2.80. 

Prilični nakup!! 
Pristno barveno francosko zfephir - blago, 75 
cm. široko, v prekrasnih barvali, 10 m. gld. 8.50. 

Brokatno in Jaoquard modno blago, 
•>0 cm. široko, v vseh mogočnih barvah, 10 m. 

gld. 3.HO. 

Doris, najnovejše križasto modno blago, 
čista volna, 10 m., poprej gld. 10, sedaj samo 

gld. ti.50. 
Nervy, 90 cm. širok, 

v lepih progah in vseh modnih barvah v za-
logi, 10 m. le gld. 4.50. 

Kašmir, dvojneširok, črn, 
barvast H) m., gld. 4. 

Volneni atlas, dvojnoširok, črn, 
barvast, 10 tn. gld. 6.50. 

Višnjevo tiskani kretoni, 
g a 10 m. gld. 2.50. 

Letni Jersejr-jopiči, 
elegantno se prilegajoči, gladki gld. 2.50, 

tamburuvani gld. 3. 

Platneno blago in tkanine, 
Kos — 21* vatlov. 

Kos domačega platna, 
dobre baže, gld- 4-20, &|, gld. 5.50. 

Kos King-tkanine 
najtežje in najbolje vrste, 29 vatlov, trajnejše 
nego pravo platno, «j4 gld. 5.80, s[4 gld. 7.50. 

Kos oxforda in zephira, 
najnovejši uzorer II. gld. 4.50, I. gld. fi.5U. 

Žensko perilo. 
6 ženskih srajc, 

i/, močnega platna z zobci gld 8.25, z 
nino gld. 5. 

3 ponoćne korzete, 
iz finega šifona s (ino vezenino 1 gld. 4, 

II gld. 1.80. 

vez-

Pravo angleško cheviot-blago, 
3-10 m. za celo mo/.ko obleko I gld. 8.50, 

II. gld. 7.&0, III. gld. 6. 
Blago za ogrtače, 

v najnovejših modnih barvah najfinejše baže, 
2.10 ni. za celi ogrtač, gld. fi. 

Možko modno blago. 
Možke srajce, 

iz šifona, kretona, oxforda, najboljši izdelek 
1 gld. 1.80, II. gld. 1.20. 

Delavske srajce iz ozforda, 
močne, dobre baže, 3 komade II . gld. 1.40, 

I gld. 2. 
Gaće, 

iz močnega platna, krepkega barhenta I. gld. 
2.50, II. gld. 1.80 za komade. 

Normalne reformske srajce in gaće, 
poletne, prijetne /a nošo, pijo pot, komad 

po gld. 2. 
12 parov svilnatih kra tk ih nogavic 

ki pijo pot, gld 1.20, 
1 potniški plaid, 

3*50 ni. dolg, 1*60 m. širok, pravi angleški 
gld. 4.50. 

6 suknenih kap, 
za možko in dečke, moderne fagone. gld. 1 20. 

~ Dežnik 
iz olotha pld 1.50, iz svilo g'd. 3.50. 

12 žepnih robcev, 
za možke gld. 1.20, obrobljeni z barvastimi 

krajci za žensko gld. 1. 

Zastori, pregrinjala in preproge. 
Jute - zastori 

najnovejši počrt, kompleten, 2 barven 
gl«j. 2.30, 4 barven gld. 3.50. 

Jute - garniture, 
2 posteljni odotali in 1 prt, najnovejši turški 
počrt, 2 barveno gld. 8.50, 4 barvene gld, K. 

Presito letno rouge-odetalo, 
kompletno dolgo in široko, 1 komad gld. 3. 

Jaquard - Manilla-
posobna preproga trajnb baže gld. 8.50. 

Garnitura iz ripsa, 
2 posteljni odetali in 1 prt, najmodneje 

sestave barv gld. 4.50. 
Čipkasto blago za zastore, 

najnovejši počrt, 100 em. široko, 1 cm* 25 kr. 
Solnčnik iz atlasa, 

črn in barvast, z najnovejšo modno palico, 
najmodnejši po gld. 2, 2.50 in ulil. 3 komad. 

R a z p o š i l j a se po p o v z e t j i . Ne ugajajoče blago se nazaj v z a m e . 

T V R D K A 

Bernhard Ticho 
B r i i n n , K r a u t m a r k t 18, 

(v lastnej hiši 1 0 - 2 0 
p o š i l j a p r o t i p o v z e t j i : 

T k a n a o v č j a v o l n a 
dvostroke širokosti, trpeJfnn. -pja obleka, 

10 met for O J»o 

Indijski F o u l n 
volne, dvostroko šircfk. eela obleka. 

10 met,, f. 
N o v o s t i za obleke za oospe 

po llfijnovejSej Šegi progasto Bhigo v vseh 
barvah, dvostroki. 10 met. f. H 

C r n i T e m o 
saksonski izvod, dvostroko iS'rok in celo 

bleko. 10 metrov f. S . r . O 
P r o g a s t o blago za obleke 

60 ctm široko, najnovejši vzorki, 
10 met f. S . & O 

Volnati ryps 
v vseh barvah. 6." fi'm širok, 

10 metrov f Z i . m O 
D r e i d r a t h T r o ž i č j e ) 

najboljSa vrsta, fiO cm. Široko, 
10 metrov f. 

A q u a r d hlago 
fiO ctm široko nnjnovf jsi vzorci, 

10 metrov f. 3 SO. 
F r a n c o s k i V o a l 

10 mitrov, elegintria obleka, ki se daje 
prati, for 3.— 

KoSulJe z a gospodo, l a s t n o dalo 
bele ali ba vane 1 ko« I a f. I »O, 

H a t. I * o 
Ženske koSulie 

iz šifona in platna, fino nlntone, 3 kom , 
tor. « RO 

Žen*kn koSulJe 
17. močnega platna niMpkami 

6 komadov f. 3 . 3 R 
Dom Ce platno 

1 komad, 30 vatlov «'4for: 
1 • 80 » 5/ r , . 5 0 

Kiug-Webe 
boliše m go platna 

1 Womai 8 /širok. 30 vali >v f. O 
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Išče se agent. 
Hiša H kupčijo z oljem prve vrate 

(samo na debelo) išče proti proviziji, even-
tuelno prinosu za troske, zmožnega zastop-
nika, ki pridno in temeljito poznava manjše 
kraje na K r a n j s k e ni. 

Oferte in naznanila dobrih tvrdk za 
reference pod A, B, C. 438. Uredništvu 

Edinosti". 3—2 

Nasproti „Giardino Pubblicc t t 

jo veliki historiško-mehanični 

Muzej fflayerott 
v d v e h oddelkih. 

Ustop za 1. oddelek 15 kr.. za IT. 5 kr., 
vojaki in deca 10 kr. Vtrnk obiskovalec 
dobi darilo. Natančneje prinašajo veliki 

o g l a s i po oglih. 
Za mnogobrojno obiskovanje, prosi 

Č u d o obrt i . 

Samo for. 3.50 
stane nova 

J. MAYERQTT. 
Izdajatelj in odgovorni urednik Julij Mikota 

srcliro-nikleiia cilindrova ura 
za gospodo, gospe in dečke; ne razloči se od pra-
vega srebra. 1'lošnato k r i s t a l n o steklo, ele-
gantne, line obliko, krasno rezbana. točen stroj, 

ki je natančno urejen inskušen. 
Jamči s e , <la t o č n o gre . 

Fino pozlačena, elegantna verižica 
samo 40 nč. 

Pošilja proti gotovem denarju ali povzetji 
„Versandt-Dopot L. M t i l l e r , Dunaj, Wflhring 
Schulgasso 10. 8—52 

Dobra služba. 
t* 

Gospodje zasebniki, uradniki in tudi 
drugi gospodje, kateri imajo po svojej 
službi ali kupčiji priložnost občevati mnogo 
z ljudmi, ter znanja, naj HO pod zname-
njem „S. L. 1884. G r a d e c (Graz) poste 
restante11, za dobro plačano službo pismeno 
oglasijo ali povprašajo. 4—5 

S i f o n 
1 komad, 30 vallov, I a f. A . S O , naj-

bolji«* vr«'« f f i . n o 
Kannafaa 

1 kom. 30 vatlov, lila f. i «IO 
1 . W • rnd-f* • fttO 

K a n a v a s iz niti 
1 kom. ?0 vatljev. lila In rndetf f « . -

Oksford 
mor* nr«tt, dobr* vrs'a. 1 kos 

30 vallov f 4 SO 
Angl. O k s f o r t 

najboljši, iako nrt-porofljiv, 1 k^mad, 
30 vatlov f. 0 n o 

Garnitura Iz rip a 
8e«tn|pču iz 2 postelj «i h ni-̂ ff̂ injul in 
tiHm;znepa prta se svilnatimi f-p.nztimi 

f^r. 4 — 
.) 

Garnitura iz )uta 
•i p s cljnib roprinjal in • -imiznoga prta 

n fran7»mi f 3.SO 
Jute zastor 

jnršlti vzorek: fodpoltd 
for 9.SO 

Holandsk« dolqe prrproo^ (ostanki) 
10—12 metrov dolpe. 1 ostao, k f ».<IO 

1 Poletna o g r i n j ^ č a 
% dolgu samo volna t 1 . 2 0 

Konjska plahta 
jako dobra. 190 c»m. do>h, 130 ctm. 

Široka, f. 1 . 5 0 
Odeje za fijakerj1 

oarskorumene, 1 komad t. 2 JiO 

T o v a r n o s k l a d i š č e s u k n e n a b l a ^ a 

R r n s k o sukno 
Od-t n-k 3 10 m trov 7a po.lpolno možko 

obleko f. :» »fr 
Moderno s u k n o 

•̂ .10 met., jako fino kompl. možko opravo, 
for H — 

P o l e t n o češ jano s u k n o 
ostanek 7a komp močko opravo, more 

prati, K 40 m. dolgo. f. {».— 
B r n s k o m o d e r n o blago 

Ostanek /a podp' lno možko obleko 8.10 
m-trov ilolpo for. t* f»0 

P r i l o ž n o s t za k u p o v a n j e ! 
B n i s k i o s t a n k i s u k n a. 
1 ostanek za 1 kompl. možko obleko 

8.10 met, for i s o 
Blago za p o v r š n j e suknje 

najfinejše vrste, za i-elo snknj f. — 

l 
JII« IWIIW II •• MIHI I I I 

V r o r k i b r e z p l a č n o in f ranoo. Za rinb^o 
blago in t o č n o pnšMjatev se j a i r č i 

Elegantno i z v e d e n a zb irka 
nzorcev /. 4 0 0 znamkami 

krojačem nefrai tkovano. 

Tiskarna Dolenc v Trstu. 


